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PLAISTED

threw us into violent fluxes; and yet those who are used to
such water, as the people of the caravan generally are, can
drink it without any bad effect. However, I cannot help
taking notice that good careful honest servants contribute
greatly to the pleasure of the journey; whereas those that are
careless or dishonest may occasion great inconveniences.
The caravan makes a halt at Nisibin, the next town to
Mousul, where it is visited by the customhouse officers.
But a gentleman that travels only with his baggage is under
no necessity of stopping on that account, for he may proceed
directly to Cojenissar, or Cojasar1, which is a day's journey
and half farther. Mardin is a large town, about four or five
miles out of the road, but it is worth seeing; and, which is
a greater inducement, there is good wine to be had there, to
serve you on the road to Orfa, which is five or six days'journey
more; and there likewise you will meet with people to make
up a sufficient caravan for the same road.
The mentioning Cojasar brings to my mind the Carach2,
a sort of capitation tax, imposed by the Grand Signior on all
his Christian and Jewish subjects, of five cruize3 and two
thirds per head. This is collected by a set of very impertinent
people, who, in hopes of squeezing somewhat out of the
Europeans, often molest them, though they have not the
least shadow of right to do so. But as this is a little town,
there is no appeal to any superior officers, either on account
of this tax or the customs. Those sort of molestations can
hardly be avoided in these places; but when you come to a
town of any note you will meet with nothing but civility and
hospitality. Therefore in the lesser towns the best way will
be to put on big looks, and to assume the air of a man of con-
sequence; for these people are easily imposed upon, and that
will command respect. As we had a pass, they could make no
demands upon us, but as our servants were not included,
they obliged us to pay for them.
1  Khoja Hissar, a place of no importance nowadays, but according to
Niebuhr (vol. n, op. cit. p. 313, French edit., Amsterdam, 1780) the Arabs
still called it by its real name Dunasfir, a city of note in the I3th century.
See Le Strange, Lands of the Eastern Caliphate, p. 96.
2  Arabic kharaj.                           3 Arabic ghrush, a piastre.